
2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS - GLOCK® 42 RIGHT HAND
IWB HOLSTER

These dual clip holsters fit inside the waistband at any position and do an
amazing job of spreading out the weight of full-size handguns while concealing
very nicely. Available for a variety of handguns. They're hand made with 100%
genuine, premium American cowhide and come fully lined and backed with the
same quality soft leather for a smooth texture and comfortable fit. Leather color
may vary slightly based on hides in stock. 1911 Government (5”) 1911
Commander (4.25”) 1911 Defender (3”) Beretta: 92FS (9mm) Bersa: Thunder
(.380) Browning: Hi-Power (9mm) Colt: Single Action Army (.357 Mag) CZ: P-09
Glock: G21 Full Size (.45 ACP) G30 Sub-Compact (.45 ACP) G42 Single Stack
(.380 ACP) G43 Single Stack (9mm) G17/22 Full Size (9mm/.40) G19/23/32
Compact (9mm/.40/.357 Sig) G26/27/33 Sub-Compact (9mm/.40/.357 Sig)
Kimber: Solo (9mm) Ruger: LC9 (9mm) LC9 W/Crimson Trace Laser Grips LCP
(.380 ACP) LCP W/Crimson Trace Laser Grips LCR (.38 Spec) SP101 (.357
Mag) Sig Sauer: P220 W/ Rail (.45 ACP) P225 No Rail (9mm) P226 W/ Rail
(9mm/.40/.357 Sig) Sig Sauer Cont… P229 No Rail (9mm/.40/.357 Sig) P229 W/
Rail (9mm/.40/.357 Sig) P238 (.380 ACP) P238 W/Crimson Trace Laser Grips
P938 (9mm) P365  

Attributes

Name: GLOCK® 42 RIGHT HAND IWB HOLSTER
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100038046
Mfr. No.: 2CIWB GLOCK G42
Color: Brown
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 42
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 2 CLIP INSIDE THE
WAISTBAND HOLSTER

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTER entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Handfeuerwaffe zu tragen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster nur für die angegebenen Modelle verwendet wird.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Lagern Sie das Holster an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Tragen Sie das Holster immer so, dass der Abzug der Waffe nicht berührt werden kann.
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und nicht herausfallen kann.
Vermeiden Sie es, das Holster beim Tragen zu überladen.
Tragen Sie die Waffe stets in einem Zustand, in dem sie sicher ist (z.B. mit gesichertem Abzug).
Seien Sie sich bewusst, dass das Tragen einer Waffe in der Öffentlichkeit rechtlichen Beschränkungen
unterliegen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Führen Sie die Clips des Holsters in den Gürtel ein, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass das Holster an der gewünschten Stelle am Gürtel sicher sitzt.

Nutzung des Holsters:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster und stellen Sie sicher, dass sie sicher sitzt.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, ob das Holster richtig am Gürtel befestigt ist.
Tragen Sie das Holster in einer Position, die Ihnen den besten Zugang zur Waffe ermöglicht, ohne dass
sie sichtbar ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorgen Sie es sofort, um Missbrauch zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für
Sicherheitsanfragen haben.

Abschluss
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Sie und andere
sicher bleiben. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform zu
überprüfen, um über mögliche Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.
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Safety Instruction Guide for 2 Clip Inside the
Waistband Holsters for Glock® 42

Introduction
Thank you for choosing the 2 Clip Inside the Waistband Holster for your Glock® 42. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this holster by following all instructions and guidelines. The product is
designed for nonfood use and complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, remedies
will be provided at no cost.
Online Shopping: If purchased online, this product is covered by the same safety protections as those bought
in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children. Ensure that children do not have access to the holster.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided with your product
packaging or retailer.
Rapid Alerts: You can receive updates about unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.
Regularly check for any alerts regarding this holster.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the holster is compatible with your Glock® 42. Using it with other models may not
provide adequate safety or security.
Weight Distribution: When wearing the holster, adjust it to distribute the weight evenly across your waistband
to avoid discomfort or accidental dislodging.
Secure Clips: Always check that the clips are securely attached to your waistband before use. Loose clips
may lead to the holster slipping or falling.
Concealment: Ensure the holster is properly concealed to prevent accidental exposure, which could lead to
unauthorized access.
Avoid Obstructions: Ensure that the holster does not obstruct movement or become entangled with clothing
or accessories.
Regular Inspection: Periodically inspect the holster for any signs of wear or damage. Replace it if any issues
are detected.
Age Restrictions: This holster is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a comfortable position on your waistband for the holster.
Slide the clips of the holster onto the waistband, ensuring they are securely attached.
Adjust the holster to ensure that it is positioned correctly for ease of access and comfort.

Usage:

Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the Glock® 42 into the holster, ensuring it is seated properly and securely.
When drawing the firearm, do so with caution, ensuring that your finger is off the trigger until you are
ready to shoot.
After use, always return the firearm to the holster when not in use.

Disposal Instructions



When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
If the holster is damaged or worn out, check with local guidelines for proper disposal methods.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to others, especially children.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support related to your holster, please refer to the contact information provided with your
product packaging or retailer.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
IWB de Glock® 42

Introducción
Gracias por elegir el Holster IWB de Glock® 42. Este producto ha sido diseñado para proporcionar comodidad y
seguridad al llevar su arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un uso
adecuado y minimizar cualquier riesgo. Esta guía está estructurada para ofrecerte toda la información necesaria
sobre el uso seguro de este holster.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado específicamente para el modelo de tu arma.
Revisa regularmente el estado del holster para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el holster y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otras personas mientras la colocas en el holster.
Familiarízate con las características de seguridad de tu arma y cómo funcionan en conjunto con el holster.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este holster está diseñado para ser usado dentro de la cintura. No lo uses de ninguna otra
manera.
Ajuste: Asegúrate de que el holster esté bien ajustado a tu cintura para evitar que se deslice o se caiga.
Cuidado con el peso: Si llevas un arma de gran tamaño, asegúrate de que el peso esté distribuido de
manera uniforme para evitar molestias.
Condiciones climáticas: Evita el uso del holster en condiciones extremas de humedad o calor que puedan
afectar la calidad del cuero.
Comprobación regular: Revisa el holster antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:

Coloca el holster en la parte interior de la cintura, en la posición que te resulte más cómoda.
Asegúrate de que el clip esté bien sujeto a tu cinturón o pantalón.

Inserción del Arma:

Verifica que el arma esté descargada.
Inserta el arma en el holster, asegurándote de que esté completamente dentro y segura.
Asegúrate de que el cañón esté apuntando hacia abajo y que no haya obstrucciones.

Ajuste del Holster:

Ajusta el holster si es necesario para que se sienta cómodo y seguro.
Realiza pruebas de movimiento para asegurarte de que el holster no se deslice.

Retiro del Arma:

Asegúrate de que el área esté despejada antes de retirar el arma.
Retira el arma del holster con una mano, manteniendo la otra mano alejada del gatillo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el holster, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Si el holster está dañado, no lo uses y considera reciclar el cuero si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o un
profesional del sector. Recuerda que siempre es mejor buscar ayuda si tienes dudas sobre la seguridad de tu arma
y holster.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
responsable de tu Holster IWB de Glock® 42.
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Guide de Sécurité pour les Holsters à Double Clip

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster à double clip Edgewood pour votre Glock® 42. Ce guide de sécurité vous aidera à
utiliser votre produit en toute sécurité et à tirer le meilleur parti de votre expérience. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle de pistolet avant de l'utiliser.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des pistolets recommandés par le fabricant pour éviter les risques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous insérez ou retirez votre pistolet, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne pointez jamais le pistolet vers vous ou vers d'autres personnes lorsque vous le manipulez.
Ne portez pas le holster si vous n'êtes pas en mesure de le sécuriser correctement.
Évitez de porter le holster dans des endroits où il pourrait être facilement accessible à des personnes non
autorisées.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez votre holster, surtout dans des lieux publics.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez le holster à l'intérieur de votre ceinture à la position souhaitée.
Assurezvous que le holster est bien ajusté et qu'il ne glisse pas.
Vérifiez que le pistolet est correctement inséré dans le holster.

Utilisation :

Pour retirer le pistolet, tirez doucement sur le pistolet tout en maintenant le holster en place.
Pour remettre le pistolet dans le holster, assurezvous qu'il est déchargé et insérezle délicatement.
Vérifiez que le pistolet est bien maintenu en place par le holster.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et des accessoires
d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du holster, envisagez de le retourner au fabricant ou à un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter un point de vente autorisé. Assurezvous de respecter les réglementations locales et de
signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.

En suivant ces directives, vous pouvez utiliser votre holster à double clip en toute sécurité et profiter d'une
expérience de port confortable et discrète. Merci de faire confiance à Edgewood Shooting Bags pour vos besoins en
matière de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'holster IWB a clip doppia Edgewood per Glock® 42. Questo
documento fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con
le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il prodotto sia utilizzato in modo sicuro e conforme. Segui tutte le
istruzioni fornite.
Richiami: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. Controlla regolarmente le comunicazioni
ufficiali.
Acquisti Online: Se acquisti online, verifica che il venditore rispetti le normative di sicurezza.
Focus sui Consumatori: Fai particolare attenzione se il prodotto viene utilizzato da gruppi vulnerabili, come i
bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima dell'uso, controlla che l'holster non presenti difetti visibili.
Utilizzo Adeguato: Utilizza l'holster solo per le pistole compatibili elencate nel manuale.
Maneggio Sicuro: Tratta sempre le armi da fuoco con rispetto e attenzione. Segui le regole di sicurezza per
le armi.
Posizionamento: Indossa l'holster in una posizione che non comprometta la tua mobilità o sicurezza.
Controllo della Vestibilità: Assicurati che l'holster si adatti correttamente e non si muova durante l'uso.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Installazione:

Posiziona l'holster all'interno della cintura in una posizione comoda.
Assicurati che le clip siano ben fissate alla cintura per evitare movimenti indesiderati.

Utilizzo:

Inserisci la pistola nell'holster con la canna rivolta verso il basso.
Verifica che l'arma sia correttamente alloggiata e che l'holster non ostacoli l'accesso.
Indossa l'holster in modo che non interferisca con il tuo movimento naturale.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Quando non utilizzi più l'holster, smaltiscilo in modo responsabile. Verifica le
normative locali per il riciclaggio della pelle e dei materiali sintetici.
Controllo delle Normative: Segui le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la ricevuta d'acquisto.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per aver dedicato del tempo a leggere questa guida. La tua sicurezza è la
nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabur 2 CLIP INSIDE
THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD
SHOOTING BAGS GLOCK® 42

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabur 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS
GLOCK® 42. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
informacji na temat jego właściwego użytkowania, instalacji i utylizacji. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj kaburę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie modyfikuj kabury ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że kabura jest prawidłowo zamocowana do pasa przed użyciem.
Sprawdź, czy kabura dobrze przylega do ciała i nie przesuwa się podczas ruchu.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub uszkodzenia.
Nie noś kabury w miejscach publicznych, gdzie może być dostępna dla osób nieupoważnionych.
Zawsze bądź świadomy otoczenia, gdy nosisz broń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kabury:

Włóż klipsy kabury pod pas, upewniając się, że są one dobrze osadzone.
Upewnij się, że kabura jest umieszczona w odpowiedniej pozycji, aby zapewnić wygodny dostęp do
broni.
Sprawdź, czy kabura nie przesuwa się podczas ruchu.

Użytkowanie kabury:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Umieść broń w kaburze, upewniając się, że jest stabilnie osadzona.
Przy wyjmowaniu broni z kabury, zrób to ostrożnie, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jej recykling lub oddanie do
punktu zbiórki odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do zwykłych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania kabur 2 CLIP INSIDE
THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS GLOCK® 42.
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Turvallisuusohjeet 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND
HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS GLOCK®
42 RIGHT HAND IWB HOLSTER

Johdanto
Tervetuloa 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS GLOCK® 42 RIGHT
HAND IWB HOLSTER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita, älä käytä sitä.
Pidä holsteri ja ase poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä holsteria, jos se on kostea tai likainen, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käsittelyssä ja kuljettamisessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhösi ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain oikeassa asennossa, kuten ohjeissa on kuvattu.
Älä yritä purkaa tai muokata holsteria, sillä se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimintaan.
Varmista, että holsteri ei estä aseen liikkumista tai käyttöä.
Harjoittele aseen turvallista käyttämistä ja holsterista poistamista ennen varsinaista käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä holsteri vyöhösi niin, että se on mukavasti ja tukevasti paikallaan.
Säädä klipsit tarvittaessa, jotta holsteri istuu hyvin.
Varmista, että holsteri ei liiku tai valu vyön sisäpuolella.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsteri ei estä aseen laukaisimen tai muiden toimintojen käyttöä.
Poista ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärilläsi on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä polta holsteria, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen asia aseiden käsittelyssä ja kuljettamisessa.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CLIP INSIDE THE
WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING
BAGS GLOCK® 42 RIGHT HAND IWB HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt 2 Clip Inside the Waistband Holsters Edgewood Shooting Bags Glock® 42 Right Hand IWB
Holster. Denna produkt är designad för att ge säker och bekväm bärning av ditt handeldvapen. För att säkerställa en
trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera holstern regelbundet för slitage eller skador.
Förvara alltid ditt handeldvapen i en säker och låst miljö när det inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid holstern på ett sätt som säkerställer att avtryckaren är skyddad.
Se till att handeldvapnet är säkert och oladdat innan det placeras i holstern.
Justera holstern så att den sitter bekvämt men säkert mot kroppen.
Undvik att bära holstern i områden där den kan fastna eller orsaka skador.
Var medveten om din omgivning när du bär ett handeldvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Välj en lämplig plats på din kropp för att fästa holstern, vanligtvis inuti midjebandet.
Justera klippen så att holstern sitter ordentligt men bekvämt.
Kontrollera att holstern är säkert fäst och inte rör sig när du rör dig.

Användning av holstern:

Sätt försiktigt i ditt handeldvapen i holstern med avtryckaren skyddad.
Se till att vapnet sitter ordentligt i holstern.
Använd alltid en säkerhetsåtgärd för att kontrollera att vapnet är oladdat innan du tar bort det från
holstern.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning eller skada.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation på förpackningen eller deras officiella webbplats.

Tack för att du säkerställer en trygg och säker användning av din holster.
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Návod k bezpečnému používání pouzder 2 CLIP
INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD
SHOOTING BAGS GLOCK® 42 RIGHT HAND IWB
HOLSTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING
BAGS GLOCK® 42 RIGHT HAND IWB HOLSTER. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
pohodlné nošení vaší zbraně. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu
v souladu s evropskou legislativou o bezpečnosti výrobků.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Používejte pouzdro pouze k určenému účelu, tedy k nošení zbraně.
Zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno na opasku před každým použitím.
Udržujte pouzdro a zbraň v čistotě a suchu, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo opotřebované.
Dbejte na to, aby se pouzdro nedostalo do rukou dětí nebo jiných zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně zajištěná.
Při nošení zbraně v pouzdru se vyhněte rychlým pohybům, které by mohly způsobit nechtěné vystřelení.
Při sezení nebo pohybu buďte opatrní, abyste nezpůsobili, že se zbraň uvolní z pouzdra.
Při vyjímání zbraně z pouzdra dbejte na bezpečnost ostatních kolem vás.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení pouzdra:
Upevněte pouzdro na opasek tak, aby bylo pohodlné a bezpečné.
Ujistěte se, že klipy pevně drží a nezpůsobují žádný pohyb pouzdra.

Vložení zbraně:
Otevřete pouzdro a vložte zbraň s hlavní směrem dolů.
Ujistěte se, že zbraň je správně umístěna a že pouzdro dobře obepíná zbraň.

Kontrola:
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro v dobrém stavu a zda správně drží zbraň.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení a čistěte ho podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, zvažte jeho recyklaci nebo likvidaci tak, aby se minimalizoval dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální
informace o případných výzvách k vrácení výrobků nebo bezpečnostních upozorněních.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pouzdra 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND
HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS GLOCK® 42 RIGHT HAND IWB HOLSTER. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a zodpovědnost při používání našeho produktu.


